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Szemle.
I

Hídig igvn sokat hallottunk, hogy a i 
..meglepetések11 korszakát éljük, de a, mai \ 
kor gyermekét már úgy látszik sommi sem 
lepi meg, éppen azért, mert már számunkra > 
alig van meglepetés, minden rosszra el ' 
■oagyHuk készülve: legfeljebb ha valami i 
különös jó jönne, az lenne számunkra 
meglepetés. .1 régi jó krajcáron világban, 
hogy megrohanták az újságárusokat, ha 
valami „szenzáció" volt, a lapokban, ma ; 
már egykedvűen mennek el az emberek \ 
rwliettiik, ha azt harsogja fülükbe a rilc- , 
sancs: „százmilliós lisztpanama!“ Pa
nama! Panama ! Mindennapra esik egy-rgy 
panama és. mert tegnap ji* napi volt és ma \ 
is az van. hát meg vart a tegnap és ma-\ 
pásamája is. a százmilliós lisztpanama. ( 
.4: elmúlt pár. hónap altűl már a harma- j 
óik nagyobbszab.ásu liszt csalási lombhajtása J 
« ..nem" inayya.rol:•terebélyes fájának. Ez j 
a gyönyörű hajtás ijesztő képet nyújt | 
arról. hogy miként. vontáé cl a nélkülöző I 
köztisztviselők elől a részükre kiutalt liszt- I 
'mennyiséget egyes. sötétlelkü emberek, .hogy I 
maguknak milliókat szerezzenek, míg ama- | 
:ok éhepnek. Nyögjük a rettenetes adókat, ; 
ráltságokal, ha nem is zokszó nélkül, de ■ 
Pmiseltük, mert, úgy gondoltuk. hogy a koldus i 
állam s az állam még koldusabb alkui- i 
mázol tóinak helyzetén lesz segítve vele. | 
Ámde lássuk csak, kiken, lett segítve? íme | 
a becsületes névsor: Czigler József, Eisler 
Ferenc. Herschl Sámuel, Rosenbcrg Béla, j 
Weisz Vilmos, Weisz Pipát, Wolf Mór i 

' sib., stb. ma milliók urai, míg a többi | 
közt Czigler úr két év előtt egyszerű szegény j 
zsákhordó volt. Még kell-e magyaráznunk, 
hogy kikből áll ez a csupa és szinmagyar 
nevektől díszelgő társaság ? Ugy-e bár feles
leges?! Látja mindenki az első pillanatra,. 
Es még ezek után reánk fogják, hogy ok 
nélkül vagyunk antiszemiták, ok nélkül 
■vágunk' végig — sokszor pedig fájón, de 
jogosan és igazságosan — a szellemi kor
bácsunkkal a zsidóságnak nem éppen min
dig a „ becsületes munkától meggörnyedt 
hátán. Hát fáj nekik?! Isten bizony, 
nekünk ezerszerte jobban fáj, hogy csak, a, 
becstelenségüket állíthatjuk ide . elriasztó 
például, mert ez egyben a mai nemzedék 
gyáva meghuny ászkodását illusztrálja,. Sok
kal szívesebben tennők meg őket követendő 
példányképül ' a tisztesség, ‘ becsületesség, 
áldozatkészség mezején ha —■ tehetnénk. 
Sajnos, még nem találták fel azt a széru
mot, mely a- korcs vért vízzé, s a vizet 
ismét nemes vérré tudná változtatni.

„Csonka Magyaromig — nem orezég, 
Egész Magyarország — mennyország J

TÁVIRATOK.
(Saját tudósítónktól.) •

Nemzetgyűlés.
Budapest, jan. 27.

nemzetgyűlés mai ülését BotlikA
József alelnök pontban fél 11 órakor nyi
totta meg. Napirend szerint következett 
az indemnitásról szóló törvényjavaslat 
részletes tárgyalásának tólylatása. A 20. 
szakasznál Sokorópátkai Szabó István 
határozati javaslatot nyújt be, ami 
szerint a vallás-"és közoktatásügyi mi
niszter felhatalmazást nyer arra, hogy az 
ideiglenesen alkalmazott tanítókat állami 
rendes tanítókká' nevezzék "ki. ■

Foss József kultuszminiszter kéri az i 
említett javaslat’ elfogadását., A Ház a i 
20. szakaszt eredeti szövegében fogadja \ 
el és a 21. szakasz gyanánt sokorópátkai i 
Szabó István határozati javaslatát iktatják 
ber A 22. szakaszt a Ház előzetes szöve
gében fogadja el. A 23. szakasznál j 
Schlachta Margit módosító indítványt i 
nyújt be a létszámfeletti tisztviselők cl- ■ 
helyezésére vonatkozólag.

Kállay pénzügyminiszter kéri a Házat, 
minthogy ezen szakasz utolsó bekezdé
sében a kormányt utasították arra, hogy 
ebben a kérdésben terjesszen elő törvény
javaslatot, mely javaslat már készen is 1 
,van és a közcíi napokban .a miniszter
tanács letárgyalja, nemkülönbem a tiszt- ; 
viselők létszámára vonatkozólag a törvény- ; 
javaslat szintén nyomtatás alatt van, a , 
szakasz eredeti szövegének elfogadásáról. ■ 
A Ház a szakaszt eredeti szövegében ! 
fogadja ei. A 24. szakaszt eredeti szőve- ; 
gében fogadják el. A 25. szakasznál ; 
Kállay pénzügyminiszter bejelentette a ; 
Háznak, hogy ebben a szakaszban a i 
a kormány felhatalmazást kér a vámőr- j 
ség szervezetének és tisztviselőinek lét- i 
száma megállapítására. Az ántánt kívánja, j 
hogy törvényhozásilag történjék ebben a i 
kérdésben az intézkedés. ;

A javaslat előkészítés alatt van. Kéri í 
a szakasz eredeti szövegében való elfoga
dását. A Ház a szakaszt eredeti szöve
gében fogadja el. A 27. szakaszhoz 
Baumann Emil felszólalása után Rássay 
Károly szól hozzá. Felszólalt még Szilá
gyi Lajos. Rubinek István visszautasítja 
a „Hangyát" támadó vádakat. Mikovényi 
Jenő a 28. szakasznál kéri a szakasz 
törlését.' Helyébe ' határozati javaslatot 
nyújt be, mely az itélő-biróság és ügyész
ség státusának rendezéséről szól. A Ház j 
a javaslatot elfogadja.

|jíKBE?M»EKj

Komoran, sötéten suhanva, mint éjszárnyu
■ holló gyászos szárnycsapása, szállt világgá ■ 

vasárnap reggel a lesújtó hír, hogy a poníifec
j maximus, Krisztus földi helytartója, a nagy
■ „békepápa*, XV. Benedek visszaadta jóságos 
j atyai leikét Teremtőjének.
I Az isteni gondviselés végtelen kegye akkor 
'. küldte öt az emberiség jótékony apostolaként, 
| mikor a világ négy sarkán szétrobbantak az 
j első halált szóró gránátok ; mikor az első vért 
; itta iei a szomjas anyaföld; mikor a világ- 
j habon! 'első hősei terültek el élettelenül a csata- 
j mezőkön; mikor az első árvák, első özvé- 
; gyek panaszos jajszava hatolt fel a viharfelhős 
j egekre.

XV. Benedek Őszentsége Krisztus szavai- 
! val lépett apostoli trónjára: „Béke veletek**, 
; mondván akkor, midőn a világ nemzetei állig 
; felfegyverkezve törtek egymás kiirtására. Intő, 
i atyai szavait az egymásnak uszított népek a 
í dübörgő csatazaj közepette meg nem hallották, 
I tovább tombolt az emberiség történelmének 
i leggyászosabb, legvéresebb korszaka: a gyilkos 
i világháború. Öt nem csüggesztette a sikertelen

ség, a meg nem hallgatás, tovább egyengette 
apostoli buzgósággal a béke útjait, istápoita 
az özvegyeket, árvákat, meleg atyai szeretettel 
gondoskodott a háború rokkantjaii ól és nyo
morékjairól, enyhítette a hadifogságban szén- 

l védők szomorú, ínséges sorsát.
; EzM az a gyász, az a komor lehangoit-
; ság, mely a hideg januári szélben csattogó . 
I gyászlobogó láttára, a síró harangok fájdalmas 
I szavára lelkeinket megüli, nem kizárólagosan 
i a római katholikus egyház gyásza, de az egész 
í érző, gondolkozó emberiségé, ■ mert XV. Bene- 
: dekben nemcsak az egyház vesztette'ei látható 
: fejét, hanem az emberiség millió és millió nép- 
; tömege is, mely béke, megértés, szeretet és 
j boldogság után sóhajt és imádkozik, egyik leg

nagyobb barátját, jóltevöjét.
„Mi, magyarok, avilág legszerencsétlenebb, 

legárvább nemzete", talán a legnagyobb vesz
teségről panaszkodhatunk, mert XV. Benedek 
Öszentségében legnagyobb külföldi pártfogón
kat, egy eszmét vesztettünk el, egy eszmét, 
mely a krisztusi béke megtestesülését képviselte 
e földön. _

Óh, vajha ez az eszme, melyet Ö oly 
fenséges bölcsességgel, oly puritán egyszerű
séggel, oly apostoli-buzgalommal hirdetett és 
müveit, az utódoknál követésre s az emberi- 

t ségnél mielőbb megértésre, befogadásra találna, 
hogy Így a békét szerető, egymást megértő 
emberi szivekben állíthatnék XV. Benedeknek, 
a nagy „békepápá“-nak, a legszebb emléket.

D.



2: 1922 január 2?

A középosztály kötelessége.

ÍdjuM, Ungy a Hfefc mantMtuma feWaár- 
; Nini csoda MttiM, hógjta kurzustova- 
ick, helyzetűkét bátosítaadó, egy vagy 

más frakciófatz ceatlafcatni aszerint, amint iit- 
gyebb vagy Kisebb etetjük van ennek kebelé
ben a jövőt, illetve kéjrvfe^Sségílket biztosítani. 
Amint’már előző cikkeimben is említettem, a 
tTvállaltokra akarnak újból felkapaszkodni, ke- 

> resztény kisgazdák és földmivesek, bár alig vár- 
/ ják, hogy elrúgjanak maguktól.’ Akik Idáig a 

gazdatársadalmat és annak képviselőit csak pisz-
■■ kották, sietnek’ nevüket megváltoztatni és ily 
'módon tévedésbe ejteni titeket. Lelkesedéssel 
olvastam Hegedűs Árpád írását, melyben felhív 
benneteket^ hogy szervezkedve biztosítsátok 
magatoknak azt, hogy ne kalandorok, hanem 
tartalmas és értékes emberek kerüljenek az or
szág élére, hogy ily módon biztosíthassátok a 
magatok gazdasági függetlenségét.

Agrár állam vagyunk, legalább is addig, 
míg integráns Magyarországot vissza nem-sze
rezzük; feleslegünk legfeljebb agrártermékekben 
lesz, tehát csak ezzel leszünk versenyképesekké, 
csak ezzel bonyolíthatunk le kereskedelmet és 
jelenleg ez az egyetlen forrás, mellyel építkezé
seket végrehajtani, államháztartást rekonstruálni 
lehet. Jogos követelés tehát az, hogy az az 
osztály, mely éppen ennek felvirágoztatásán 
dolgozik, szervezkedve a maga, befolyását és 
akaratát érvényesíteni tudja. Ha majd zilált 
agrikulturális viszonyaink megerősödtek, jöhet
nek majd csak.a különféle beruházások: épít
kezések végrehajtása, gyárak emelése, stb. Ne 

. feledjünk azonban valamit: nem elégséges pusz
tán a kisgazdatársadalom megszervezésén dol
gozni, hanem igenis a középosztályt is ezek 
táborába kell szólítani. A kisgazda szó ne.-je
lentsen társadalmi elhelyezkedést, hanem .élvet, 
rendszert. ' - '

A vidéki tanítóság és intelligencia feladata 
az, hogy felvilágosítsa a népet arról, hogy mily 
előny van abban, hajpgy ország sorsát egy 
tábor intézi. A középosztály a maga előnyösebb 
elhelyezését csak így fogja tudni biztosítani, 
meri belátják, hogy egymás nélkül boldogulni 
képtelenek, míg egymást kölcsönösen támogat
ván, maguknak és nemzetüknek javát szolgál
hatják. Értse meg a középosztály, hogy a zászló 
magasan lobog és kisgazda-győzelmet hirdet és 
ha nem támogatja azt, akiket idáig elgáncsolt, 
úgy ne számítson tőlük sem támogatásra.

Schramek Gyula.

DÜNAMpU HAZÁNK

! menjenek bírósághoz, de a nemzetgyűlés háza
j stnt hely legyen !
i Á sok huza-vowa, vesz^itdés és élte®* 
: záki abstrukció miatt az ország kÖtÜégveW 
, nélküli ex-lexbe sülyettt.

Az ellenzéki cstyort&tulósban ott látjuk i 
: legkülönbözőbb felfogású embereket. Csizmadia,

• volt kommunista népbiztos, Vázsonyi Vilnköa
• demokrata, Sándor Pál liberális, Andrássy Gyula 
| gróf kereszténypárti, Friedrich István, a volt 
l Károlyi-féle kormány volt államtitkára, Drozdy

Győző, a pápai komniunista-tanfolyamwolt elö-
■ adója és a többiek. Jó Istenem ! Milyen ellen

tétes felfogású emberek ezek.
> A két nagy kormányzópárt sem fér össze.
‘ A Keresztény Egyesülés pártja szép névével tel- 
i jesen fordítva nem az „Egyesülést" és megér- 
. lést csinálja, hanem viszálykodik, bomlik. A 
\ parlamentben lévő kisgazdapárt különféle cso- 
\ portokat alkot, más eszméi vannak, nem egy

séges. A földmivelés, a gazdatársadalom érde- 
; keit kellő módon nem tudta megvédeni. Példa 
‘ reá : borzasztó adókai vetettek a falusi gazdára 

és a parlamentben ülő kisgazdapárt megsza
vazta. A háborús zsidó vagyonoknak semmi

- baja. Keresztény kurzus van, tehát a keresztény 
kisgazda fizethet.

Aztán reámutatunk a királykérdésre ! Ebben 
’ a kérdésben aztán összevesztek, Buda, alatt ár- 

tatlan iskolába járó .fiatalságunk, magyar- fiuk 
vére folyt. Azonban a kiráiykérdés azóta is csóva-1

Kibontottuk a „Dunántúli Földmives-Szö
vetség" politikai pártjának zászlaját.

' Pártunk programmja: a Szövetség cél
jának és terveinek megvalósítása.törvényes úton. 
Ennélfogva a Szövetség célját csak a politikai

: hatalommal érjük el.
i Hogy a kisgazda- és földmivestársadalom 
I '‘érdekeit, szóval a Szövetség célját elérhessük, 
i azért a köze! jövőben megejtendő képviselö-
■ választáson felvesszük , a harcot és kertileten- 
j ként felállítjuk a Szövetség kipróbált, megbiz-
, ható embereit jelöltnek.
i Pártunk Riadóját hallgassátok ! Keresztény 
í Kisgazda és Földmives testvérek 1 Saját, jól fel- 
I fogott érdekeitekben mindnyájan tömörüljetek a 
l Keresztény Kisgazda- és Földmives-Szövetség 
í politikai pártjának zászlaja alá I
; Keresztények! Magyarok! Hív a Riadó a 
j ti becsületes zászlótok alá II Senki másra ne 
! hallgassatok, mint Központunk jelöltjeire, a mi 
1 utasításunk, üzenetünk, a mi eszméink a gaz- 
: dálkodó magyar földmives szivéhez szólnak és 
i érdeketekbe valók.

Hamis próféták, kortesek, megtévesztő, rossz
indulatú emberek mennek a nép közé. Minden- 

; féle pártokat, embereket ajánlanak. Ne hall
gassunk reájuk.

Nagymagyar-Alfőld népe! JTest- 
véreink! Külön üzenünk Hozzátok, mert szám
talan levél, kérdezösködés jön napról-napra az

\ Alföld népétől.
Üzenünk. Megértettük keresztény magyar 

; telketek kívánságát! Megyünk közétek, hirdetjük 
! az Igét:. a termelő munkán felépített keresztény 
j agrár Magyarországot. A Keresztény Kisgazda- 
‘ és Földmives-Szövetségen felépült Magyarország 

azon szikla, amelyen az ördög minden hatalma 
-[megtörik!

Hornyolt cementcserép 
KUNT TESTVÉREK

< építőmestereknél PÁPA, Kertsor-utca 27.

Riadó! Zászlóbontás!
.; Földmivesek! Testvérek! Magyarok! Tömö

rüljetek a „Dunántúli Keresztény Kisgazda- és 
Földmives-Szövetség" politikai pártjába!

Üzenet i. Nagyaíföld népéhez !
Földmives testvéreim! Magyarok!

Ezer esztendős magyar Hazánk szekere 
örvénybe került I A két esztendővej ezelőtt meg
választott magyar nemzetgyűlés munkaképtelen.

Elkeseredett magyar lelkünk bánatával 
szenteljük, hogy a magyar nemzetgyűlésen a 
pártviszály, a széthúzás és a turáni átok ‘'be
teljesedett. Nem célunk felsorolni és reá mutatni 
az állandó’ veszekedésekre és személyes tor
zsalkodásokra. Sajnos, azt látta az ország és 
hallotta a müveit külföld. Nemzeti, gazdasági 
életünk a sok viszáiykodas súlya alatt gör- 
nyedez. A nemzetgyűlésen nap-nap után a kép
viselők egymást sértegetik, meggyanúsítják s 
egymás hibáit nyilvánosan szellőztetik s a sértés 
után párbajoznak s veszekednek tovább. Ha 
bajuk* van egymással, békében intézzék el,

HoagásBóIas
a választójog reformjához.

Nyilatkozatok látok napvilágot, több
nyire a válasattöjdg reíBrrnjáról szólnak. Bizo- = 
nyes aggodalommal ntoek némely politikusaié 
a jövő vátasztáa elé, teteit igyekeznek a választó
jog oly-irányú megszorítását kiverekedni, hogy 
ezzel eddigi, valószínűleg igen-előnyös pozíció
juk biztosítva legyen.. A-magyar ifjúság nevé
ben-— e javaslatokat olvasva az egész ifjúság

! egyetért .velem -- ez ellen tiltakoznunk kell.
A.'választási korhatár- 24 év. Ez helyes.

i Végre is megkívánhatja a képviselő, hogy ne 
i gyerekek válasszak; még az ellen sem tiltaka- 
: zunk, 'hogy a nők választójogát szorosabbra 
l fűzik, de azt már mégsem hagyhatjuk szó nél- 
| kül, hogy a földnélktili zsellér embernek szava- 
. zati joga nincs. Pedig ez ember biztosan többet 
l dolgozik hazája jövőjéért, mint sok a külföldöd 
; dőzsölő főúr.
: Az pedig a legnagyobb hálátlanság jele,
i hogy megfeledkeznek azokról, kiket ott talái- 
! tünk, mint gyermekembereket az_ óriások harcá- 
J bah, ott Doberdó sziklái, ott a rokitnói mocsa- 
: rak közölt, ott-ott mindenütt, hol titánok harcoi- 
l tak titánok ellen, ott-ott mindenütt, hol csak 
■ drága vér hullott a földre; kik ménlek védem 

e hont őszinte lelkesedéssel, köszönetét senkitől 
nem várva, de hálátlanságot sem remélve. Ott. 
nem voltak gyermekek, mikor a nemzet csak 
rájuk támaszkodott, itt mikor már nincs rájuk 
szükség, sutba velük.

A képviselők minimális korhatárát 30 évre 
szabják. Ez is helyes, de ha "olyan dolgok fog
nak történni az új nemzetgyűlésben, mint a 
mostaniban, hogy csak páncélinget hordva lehet 
a terembe lépni, úgy helyesebbnek tartanám, 
ha e 30 év a korhatár maximuma lenne.

Schramek Gyula.

Kiváncsi Ferkó és Tudós Vendel
: pödzik az igazságot.
I Kiváncsi Ferkó: Jónapot adjon Isten ked- 
| vés Vendel bátyám!
( Tudós. Vendel: Adjon Isten neked is édes. 

Ferkó öcsém I Hová loholsz oly nagy sietséggel ?
K. Ferkó: Sietek biz én, mert aki dolgozni 

akar, annak mindig akad munkája, de azért pár 
okos szót szívesen meghallgatok kegyelmedtől.

I T. Vendel: Hej édes Ferkó öcsém, ritka
most az okos szó s ha néhanapján el hangzik 
is egy kettő, az is úgy be van burkolva a' 
cifra szavak köntösébe, mint a kókuszdió a 
héjába? Ember legyen, aki kifejti.

K. Ferkó: De azért Vendel bátyám sza- 
I vaival mégis csak az igazságot bogozza mindig

T. Vendel: Hát öcsém, mindig is az 
, igazságot kerestem. S amióta a mi szókimondó 
; újságunkat, a Dunántúli Hazánkat olvasom, még 
i tisztábban látom a dolgokat, mert ez bizony 
i mindig ott vakarja, ahol viszket. A politikájá- 
í bán sem ugrál hol jobbra, hol balra, hanem a 
I kisgazdák védelmében is kitart becsülettel a 
l keresztény nemzeti irány mellett.

K. Ferkó: Ennek pedig Vendel bátyám csak 
örülhetünk. Mert mi egyszerű emberek szívvel- 
lélekkel keresztény Magyarországot akarunk.

, T. Vendel: Meg is lesz a keresztény Ma
gyarország, ha mi: szívósan összetartunk. De 
nagyon meg kell válogatni, hogy kinek higv- 
jünk. Az evangéliom szerint ma is báránybőrbe 
bújt farkasok ólálkodnak a falvak körül, hogy 
mézes-mázos, meg istentelen igékkel félrevezes
sék a falvak józanerkölcsü s egyenesgondolko- 
dásu népét. Ép a napokban azt olvastam vala- 

í hol, hogy á mai kor azt tartja, hogy az Ér.
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független kifejlődése nem lekötöttség, hanem í 
a személyiség kiélése.

K. Ferkó: Ez nagyon okosan ehet mondva, 
meri istók uccse én »ent értem.

T. Vendel: Látod, öcsém, ilyen szavakkal 
boiondítják el „a ' tudatlanokat. Tetszik nekik a 
szó, mint neked is, anéikill hogy értenék s igy 
nem is tudják kihámozni' a szavakból az isten- I 
:e>enséget ’' . /' j

. -.. K. Ferke: Ejnye, ejnye, hát ilyen huncut | 
a vnág? ' I

T. Vendel: Ez már nem huncutság, ha- | 
■nem gonoszság. Ide figyelj csak. Azt szokták ’ 
mondani, a sasnak nem azért vannak szárnyai, ■ 
hogy megkötni engedje magát. A növénynek 
nem azért vannak rügyei, hogy soha ki ne’ 
pattanjanak.

K. Ferkó: Hat iszen az igaz is.
T. Vendel: Igaz, csak ott a bibi, hogy 

a:„tan, azt mondják, hogy az emberi cselekvé
sesbe is jogtalanul avatkozik bele minden külső 
mm mély.

K. Ferkó: Hát ez már fcm lehet igaz, 
mert a gyilkost mégis csak le kell tartóztatni 
?. ’-’rvéity embereinek.

T. Vendel: Látod! Tehát ha ez igy vau, 
akkor nem lehet azt hirdetni, hogy néni kell 
se Isten, se pap, se törvény, az-embér éljen 
.így, ahogy akar. Ezt jelentené- magyarán ez a 
mora mondat, hogy: az Én független kifejlő 
atse nem lekötöttség, hanem a személyiség 
k.eitrse.

K. Ferkó: De bizony akkor ez nagy is- 
tentelenség!

T. Vendel: De az ám öcsém! S az ilyen 
:smk ellen küzd a keresztény kurzus és a mi 
Szövetségünk, a Keresztény Kisgazda és Föld- 
m:ves Szövetség. Látod öcsém, aki a keresztény 
világnézet hive, az nem gontiolkodhatik isten- . 
télén ül, mert jaj annak, aki a fölforgatást tartja 
rendnek és szabadságnak. Jaj volna annak a 
bolygónak az égen, amelyik pályáját szeren
csétlen korlátozásnak tekintené és elhagyná azt, 
hogy teljes szabadsággal ikeringhessen. Szaba
dj” menne tönkre!

Jaj a vonatnak, Amelyik elhagyja vágá
nyát. Szabadon rohan a katasztrófába! A ke- 
reszténytelen szellem, rniely a kommunizmusban 
tombolta ki magát kedve szerint, szintén leál
lította Magyarországot azokról a vágányokról, 
amelyeken ezer éven át haladt. E,zért halálos 
beteg most nemzetünk.

K. Ferkó: De újra egészséges leend!
T. Vendel: Csak a keresztény szellem fogja 

meggyógyítani. Ezért nincs szükségünk kuruzs- 
Jókra. ráolvasókra. Ezért nem foghatunk kezet 
ellenségeinkkel. Ezért küzdünk a zsidók, a 
szabadkömivesek, a demokraták s a többi is
tentelenek ellen. Eddig mindenütt beleártották 
magukat a dolgainkba, a népünk hitt nekik s 
ezért mentünk tönkre.

--K. Ferkó'. Emlékszem, a múltkor a plé
bános úr is azt mondta, hogy a zsidók lapja, 
az Egyenlőség óva inti a zsidókat a keresztény 
irányzatokhoz való csatlakozástól.

T. Vendel: Ne is csatlakozzanak. A mi 
' ügyeinket majd elintézzük mi magunk. Bennük 
eddig mérges kígyókat melengettünk a keb
lünkön. 'M^gmartak, kifosztottak, tönkretettek 
bennünket. De kereszténynek sincs ám- helye 
semmiféle .zsidó mozgalomban, zsidó politi
kában. ’ ■

K. Ferkó: Akkor mi nagyon jó helyre 
tömörültünk, amikor a pápai Szövetségbe be
léptünk. : ■ ■

S. Vendel: Jobbat nem találhattunk volna 
öcsém. Nagyon jól mondta valaki, hogy« kol
dusok is erősek, ha összetartanak. Hát még ha 
mi, józan magyar nép összetartunk!

DUNÁNTÚLI HAZÁNK

K. Fertó o Hát* iszen a mi Szövetségünk 
is ezt akarja.

T. Vendel: De ezt ám öcsém, meg mi is 
ezt akarjuk s igy csak megsegít majd minket a 
magyarok szent Istene.

K. Ferkó: (Áhítattal leveszi a kalapját.) 
Ámen-. Úgy legye*' !'isten . -áldja meg bátyámat 
a sok szép szaváért. . E-

T„ Vendel:: Téged ás, mert meghallgattál.' 
Isten veled I. ,. . ■ •

K.’Ferkó: Isten, vele Vendel bátyám! A 
viszontlátásra!

LEGÚJABB.
Állami tisztviselők tüntetése 

Becsben.
Bées, febr. 26.

(M. T. I.) Szerdán délután Bécs 
város szokatlan nagy és hatalmas tün
tetésnek volt -színhelye. gA ^tüntetést az 
állami tisztviselők rendezték. A városház 
előtt több ezer főnyi állami tisztviselő 
tolongott, ahol viharos jelenetek játszód
tak le. Több szónok beszédet mondott, 
melyet a tömeg fülsiketítő lármával kisért. 
Egy nagyobb tömeg a parlament, elé 
vonult, ahol igen kritikussá vált a hely
zet, mert a tömeg a parlamentbe akart 
bevonulni. Az épület kapuját kövekkel 
dobálták és botokkal verték. Öt üveg
táblát bezúztak. Végül a tisztviselők egy 
kis küldöttségének sikerült Schober 
kancellárhoz bejutni. A kancellár azon
ban kijelentette, hogy amikor több ezer 
főnyi tömeg tüntet és akarnak pressziót 
gyakorolni, akkor nem dönthet ebben az 
ügyben. A tömeg ezután megkísérelte, 
hogy behatoljon a kancellári 'hivatalba. 
Ez azonban nem sikerült, mert a rend
őrség széjjel verte a tüntetőket. Három 
embert letartóztattak.

A „Dunántúli Földmives»Szövetség“
I , pártja
' választási dala.
I „Kossuth Lajos azt üzente . . .“ dallamára.

A_ Szövetség Gazdapártja 
Minden magyar igazsága! 

Ki van bontva szent zászlaja 
Es a mi központunk Pápa.

Éljen a hit hű magyar nép, 
Éljen a Haza!!

Gazdatársak! Jé testvérek, 
Mindnyájan mi közénk jertek!!

\ Mi küzdünk a becsületért,
Magyar hazánk nagyságáért.

Éljqi a . Fötdmives. gazda,-.
Éljen a Háza!!'

Ne tévesszen senki minket,
1 Ne rontsa meg sziveinket!
; Nem adjuk el szent hitünket,

Felemeljük mi a népet.
\ Velünk van a szent Igazság;
\ Éljen a Haza!!
í ' A-

Édes Testvér, jó barátunk, . .
Jere közénk, ide várutik!! 

Zászlónkon a szent szabadság : 
Újraépült Magyarország!

Áldj meg bennünk jó Istenünk; 
Éljen a Háza!!

Jó Testvérek, sorakozzunk,
■ ■ Mert csak így lesz boldogságunk! 

Boldog,-Haza, békés nemzet, 
Áldjon meg az Isten minket!

Éljen a. mágyar becsület,. 
Éljen a Haza!!

2.

HÍREK.

Kisgazda- és . Földjnives-Szöyets^ hdyicsoportj#

Pápa városi színházban tartandó jótékoaycélu 
szinielőadásán. fizibe kerül a „tfalfazledny* c.

' irredenta-népszínmű. Február hó 2-An p<g a 
Griff-száJló nagytermében az énekkar tánc-

i mulatsága lesz este */t8 órai kezdettel. Jegyek
i előre válthatók a kér. szoc. pártirodában és a
j , Dunántúli/Hazánk“'BO^OiB^8K8i®«K

- Lapzártakor értesülünk, hogy József Ferenc 
\ kir: herceg Őfensége a Keresztény Kisgazda- és 
{ Földmives-Szövetség énekkarának fővédnökségét 
, elfogadja, de betegsége miatt nem jelenhetik 
I meg az énekkar által rendezendő sziníelőadáson, 
; de az énekkar minden egyes tagját legmagasabb 
! pártfogásáról legkegyelmesebben biztosította.
, — Tenzlingcr József dr. polgármester
• kezdeményezésére -a szegényakcióval kapcsolat- 
| bán január hó 31-én 6 és 8 órai kezdettel a 
i ■ város szegényei; hadiözvegyei és hadiárvái javára 
I a városi színházban jótékonycélu előadás lesz.

Tekintettel a jótékony célra, a helyárak a kö
vetkezők : nagypáholy 300 K, kispáholy 250 K, 
erkélyszék 60 .K, erkély II. sor 40 K, földszint 
1. hely 40 K, földszint II. hely 3(1 K, karzat! 
ülőhely 20 K, erkélyálló 20 K. -

— Halad a főldbirtokreferm végre
hajtása. Az Országos Földbirtokrendező Bíró
ság működésének megkezdése óta (1921 jun. 21.) 
nagy munkát végzett. Működése kiterjed a 
házhelyigénylések elintézésére, a megváltási, 
ingatlanelidegenitési, ingatlaneldarabolási ese
tekből kifolyólag hozzáutalt ügyekre, ■ továbbá 
haszonbérleti ügyek elintézésére. A bíróság a 
hozzája kerülő ügyeket tárgyilagosan, lelki
ismeretesen és lehető gyorsan intézi el. Ter
mészetesen az ügyek roppant nagy száma 
miatt azok nyomban el nem intézhetők.

— Mezőgazdasági munkások in
gyenes jogsegélye. Mayer János föld- 
mivelésügyi miniszter a ■ gazdasági munkások 
ingyenes jogvédelmének céljából a m. kir. föld- 
mivelésügyi minisztérium gazdasági munkásügyi 
(6-os számú) főosztályának keretében „gazda-

■ sági munkás jogvédő irodá“-t szervezett. Az 
iroda helyisége a földművelésügyi minisztérium
ban II. em., 206. sz. alatt van. Az irodának 

I kettős hivatása van: egyrészt a gazdasági föld- 
I munkások és a gazdasági cselédek munka- és 

szolgálati szerződésből felmerülő vitás ügyek
ben az ingyenes jogi tanácsadás, másrészt azok
ban a peres úgyeknen. amelyek munkaszerző- 

; elésből merülnek tel, de amelyeknek elbirálá- 
; sara a közigazgatási hatóságok hatásköre n.t n 

terjed ki s az általános munkásjogi szabálvok 
alkalmazásával a rendes bíróságok előtt kerül
nek tárgyalás ala. a gazdasági földmunkások 
és gazdasági cselédek részére szegénységük 
esetén a díjtalan jogi képviselet nyújtása. Az 
iroda közreműködésével megindított peres 
ügyekben felmerülő költségeket az iroda elő
legezi és azokat a jogsegélyben részesített fél 
ellenfele terhére. biróilag megítélt költségből 
téríti vissza.

— Felhívás nyugdíjas tisztekhez.
A honvédelmi minisztérium felhívja a nyugdij-

- állományú tiszteket, hogy pontos lakcímüket 
Budapesten lakók a kerületi elöljáróságokon,

: városokban lakók a polgármesteri, községek-
- ben lakók pedig a főszolgabírói hivataloknál 
i saját érdekükben haladéktalanul személyesen 
: "jelentsék be, mert különben gyakran történik

fennakadás különféle kedvezmények kézbesíté
sében. >
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1
— A pápai iparostanonc-iskola .

1 ‘ tanárai óradijuk felemelését kérelmezték a városi j 
tanácstól. A tanács most felirt a vallás- és köz- > 
oktatásügyi minisztériumba az ügynek sürgős | 

. elintézése végett, mert a tanárok kijelentették, j 
hogy 8 korona órabérért február elseje titán | 
nem hajlandók tanítani. ' |

— Drágább lett a villany. A villa- | 
mosáramdíjakat megállapító biíBttságelhatá- ; 
rozta, hogy általános fogyasztásban az áramdij J- 
hektowattonként 2 korona 50 fillér lesz. A közz- ; 
alkalmazottak 1 korona 25 fillért fizetnek,. ha j 
azonban a fogyasztás 1 SOOhektowattnál nagyobb, i 
hektowattonként szintén 2 K 50 fillér fizetendő.

— Újra megmozdult a föld Kecs
kemét alatt. Szombaton este Kecskeméten 
féltizenegy órakor nyugat-keleti irányban három 
másodpercig tartó heves földrengés volt. Az 
emberek rémülten szaladtak ki az utcára, sőt 
még a színházi közönség is elhagyta a szín
házat. Körülbelül tíz másodpercig rengett a föld. 
Hajnali három órakor a földrengés megismét
lődött, de inár sokkal gyengébb volt.

— Tolvajok a pályaudvaron; /A 
rendőrség letartóztatta Pázmán Pál ti ét és Ko vács 
Ferencet, akik három társukkal már hosszabb 
idő óta a pápai állomáson feltörve a vaggo- 
nokat, nagymennyiségű fát, bőrt és szenet lop
tak el. A tolvajokat — akik tettüket beismerték 
— a veszprémi ügyészségre szállították.

— ■ Ráblógyilkossági kísérlet. Har
sányi János adorjánházi kőmivesmester Csöglén 
dolgozott. Munkája végeztével betért egy pohár 
borra a csöglei vendéglőbe, ahol ugyanakkor 
két fiatal suhanc is tartózkodott, akik, mikor 
észrevették, hogy Harsányinál pénz van, elhatá
rozták, hogy meggyilkolják és kirabolják. Azon
nal eltávoztak a vendéglő helyiségéből és a 
csöglei szellőknél várták áldozatukat. Nemsokára 
feltűnt Harsányi János alakja, aki, meglátva a 
szürkülő homályban a két suhancot, rosszat 
sejtve, visszafordult. Támadói azonban utolérték 
és megtámadták. Harsányi segítségért kiáltott, 
mire a'két suhanc egy gyilkos szúrást ejtve 
rajta, anélkül, hogy pénzét elvehettek volna, 
elmenekült. Harsányi ájultan esett össze és mire, 
orvosi segítség érkezett, majdnem teljesen el
vérzett. Az elvetemült fiatalemberek -közül az 

..egyik valósággal a falu rossza volt s mikor 
■édesanyja meghallotta borzalmas teltét, azt kí

vánta, hogy akasszák fel a javíthatatlant. A biró- 
. Ságtól a két gonosztevő majd elnyeri méltó

■ ' büntetését. '

■ . — Adomány-kimutatás. A Katii. Nő
egyesületek karácsonyi akciójára adományozni 
kegyesek voltak; (Folytatás) \

Természetbeni adományok: Láng Ignác 3 
kg. nullásliszt; Puchinger Józsefné 20 kg. 
nullásliszt; Bocsor János 20 kg. nuliásliszt, 3 
drb.* nagy kalács; Nagy Jolán sütemény ; Szabó 
József-5Ő kg. krumpli; Saád Lajosné zsír, liszt; 
dr. Szíjártó Antalné liszt, só; Tóth Vincéné 
zsír; Zsilavy Sándorné 10 kg. liszt; Szedlmayer 
N.-né l.Ó kg. nuliásliszt; Ráca Gyuláné 5 kg. 
kenyérliszt; Horváth Pálné 5 kg. krumpli; 
Török István 1 kg. zsír; Kovács János ’/2 kg. 
zsír; Pomher Ferenc 5 kg. nuliásliszt; Kolláth 
József 5 kg. liszt; Polgár Mihály l1/., kg. -zsír, 
5 kg. liszt; Bakó József 5 kg. nullásliszt; Tóth. 
Ferenc 2 1. bab, 1 kosár krumpli; Kapa István 
3 kg. krumpli; Viczai Sándor 3 1. bab; Keresz
tes Antal disznó fej, 3 kg. liszt; Nepper 
Rezső 6 drb. mosdószappan ; Bálint Imre.5’ kg. 
krumpli; Nyárs Jánosáé 5 kg. liszt; Kutassy 
József 9 kg. krumpli.; Mórocz Antalné 5 kg. 
nullásliszt; Kun józsefné 2 kg. zsir, 2 pár 
kalbász, füstölt hús, 2 kg. liszt; N. N. liszt, 

■ bab, zsir; Nyárs István 25 kg. krumpli; Hegyi 
Mihály 3 kg. krumpli; Szakács János 5 kg. 
krumpli; Varga István 5 kg. nuliásliszt; Szeke
res József 3 kg. nuliásliszt, 5 kg. krumpli; 
Ács Ferenc 10 kg. kenyérliszt, 20 kg. krumpli;

Kis Dániel 1’/. kg. zsir és hús ; Ficher Gyula 
1 1. ram; Horváth Elekné 2 mákos kalács, 1 
fehér kalács, . apró sütemények, dió, alma; 
Szente Jánosné 2 .-kg.;-'-kéhyérli8zt; -.Kristpffy 
Gyuláné 2 mákos kalács, 1 fehér kalács, 5 kg. 
kenyérliszt, 3-kg-, bab,- 1 kg.; só ; Pipók’N.’ 
1 kg. .'zsír, l’/i kg. füstölt.-szalonna.;./Kobera. 
Károlyné 1 kenyér^J kalács; özv. Szabady 
Ignácné ? kalács; pogácsa, sütemény, töpörtyű ;
Weiler József Bakonyszentiván ■ 5 kg. nullás- . 
liszt; Szente Elza 4 kg. liszt; Kalmár Károlyné 
15 Tg. krumpli, 3 drb. szappan,.! kg. nullás
liszt, 2 kg. bab; Pereszteghy Annus liszt; Szent I 
Benedek rend székháza 6 üveg bor, sütemény, | 
cukorka. (Folytatjuk.)

..- Feldarabolt és szénné égetett 
asszony. Szarvasi jelentés szerint a közeli

' Klárafalva község lakosságát borzalmas bűntény 
tartja izgalomban. A falu legszebb asszonya, 
Fekete Jánosné, született Kádár Júlia nemrégi
ben eltűnt. A-faluban sokat suttogtak a titok
zatos esetről, míg megindult a nyomozás, amely 
szörnyű felfedezésre jutott. Az ■ asszonyt saját' 
házának kemencéjében feldarabolva találták, 
összeégett végtagokkal. A férje nemrégiben jött 
haza hadifogságból, azonban nem élt vele s 
így'‘'minden jel arra vall, hogy az asszonyt

I ismerősei közül tette el valaki láb alól.

. Uj osztrák bankjegyek.
Becs, január 26.

■ (M. T. L) Ma kerülnek kiadásra, az
Osztrák-Magyar Bank 5000 és 50.000 
koronás osztrák bankjegyei.

' Berlin : 262'1.,. 
Milánó: 22'60. 
Budapest: 72'1/.,. 
Varsó: 0'16.
Osztrák bólvegzctt:

Valuták:
Dollár: 694.
Rubel: 0'64. 
Szokoi: 12'60-12'70.
Terménytőzsde:
Búza, tiszav.: 2360. 
Takarniányárpa : 1800. 
Köles: 1550.
Tengeri: 2150.
Korpa: 1200.
Adatárak:
Sertés könnyű 56-.. 70,

Zürich, január 
Newyork: 514. 
Prága : 970. 
Zágráb’ l-70. 
Bócs: 0'14.

008.
Budapest, január 

Márka; 3'12.
Lei : 5:40. 
Lengyel-márka : 0'22.

Rozs tiszavid. 1530.
Sörárpa: 1850. 
Z-b : 1600. 
Repce : 2700.

I

26.

26.
i

príma nehéz 70—81.

S.wki.'.sztő : Dienes Sándor.
l.apluia>(icnos . Zsilavy Sándor.

Papa, 1922 Főiskolai könyvnyomda.

Raktárról szállítok
Gőzgépet 
Benzinmotort 
Darálót 
Gépszijat
Benzint
Mérleget

Szivógázmotort 
Villanymoíort 
Hengerszéket ■ 
Gépolajat ' . -■
Klingeritet 
Ponyvát

Gyantát

„LÍ8ter“ angol motorok 
Magyarországi -Képviselete.

Badacsony vidék!
Saját termésű borok 
literje: 35, 40, 45 K-ért

HEGEDŰS ELEK
termelő, Káptalantóti, p. Gulács

Kiváló szabású 
férfi-ruhákat 
olcsón a legújabb divat szerint készítene^ : 

SÜPEK és NÉMETH 
úri szabók

PÁPA, Széchényi-tér 6. szám,

Szántóföld eladás.
20 magyar hold szántóföld a nagy - 
gyimóti határ pusztai dűlőben a leg
magasabb ígérőnek január hó 30-an, 
délelőtt 11—12 óra között a nagy- 
gyimóti községházán el adata im:. 

Bővebbet Pápán, Eötvös-utca 13. szám ai.in

Jókai lór utca 15. szám alatti 
emeletes h&7 sz ab ad k éz.bő 1 el a d ó.

Curi ;.i ki.Mohivtmilbmi. :

ELSŐ KERESZTÉNYí 
BIZTOSÍTÓ INTÉZET Rt. I 
atne.lv kizárólag keresztény és nemzeti Pauiiás. 
fogad olcsó díjtételekkel és kedvező feltételekkel 
tűzbiztosításokat, jégbiztosításokat, 
betöréses-lopás biztosításokat, i 

élet- és népbiztositásekat.
Mas Prs ya-nai érvényben levő aMs- 
t.lsokm c.’ijes • felelősség meiitti vc<z át.

Igazgatóság:
Budapesten, ÍV., rővám-tér 2., félem.
Főkirendellségi székhelyek : Budapest. Győr, liebrea;. 

KirenűeJtKégck : Szoxnbaxiicly, Kaposvár. Székes fehérvár. 
Szeged, Esztergom, Kiskunfélegyháza. Nyíregyháza.. Eger 

Cz.egíéd, Kecüketnét ís Pápa.

; Hütter Vilmos, Pápa ^,7;^ •
• ’ • ■ ■ •

i

atne.lv
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